
WARUNKI PROGRAMU „ZAWSZE ZYSKASZ Z OPONAMI MICHELIN!” DLA KOŃCOWYCH ODBIORCÓW 
PRODUKTÓW MICHELIN  

(wersja ze zmianami z dnia:22 czerwca 2023 r) 

 

§ 1. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

1. Organizatorem programu „ZAWSZE ZYSKASZ Z OPONAMI MICHELIN!” (zwanego dalej 
„Programem”) jest Michelin Polska spółka z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Olsztynie, 
ul. Leonharda 9, 10-454 Olsztyn, wpisanej do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru 
Sądowego przez Sąd Rejonowy w Olsztynie, Wydział VIII Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego 
pod numerem KRS 0000873572, NIP 739-020-38-25, REGON 510008834, o kapitale zakładowym 
979 920 576,00 zł, zwana dalej „Michelin” lub „Organizatorem”. 

2. Program organizowany jest na terytorium Polski. 

3. Program organizowany jest w terminie od 1 kwietnia 2023 r. do 31 lipca 2023 r. 

4. Zasady udziału w Programie określają niniejsze warunki („Warunki”). 

5. Wzięcie udziału w Programie jest dobrowolne i równoznaczne z akceptacją postanowień 
Warunków. Uczestnik podlega wykluczeniu z udziału w Programie w przypadku, jeżeli Michelin 
podejmie uzasadnione podejrzenie, że swoim działaniem narusza Warunki, dobre obyczaje lub 
zasady współżycia społecznego. 

6. Program ma na celu zwiększenie sprzedaży i promocję nowych opon agro-przemysłowych marki 
MICHELIN z serii COMPACT LINE, których szczegółowa lista stanowi załącznik nr 1 do Warunków 
(zwane dalej łącznie „Oponami Promocyjnymi”). 

7. Celem Programu nie jest utrudnianie dostępu do rynku innym podmiotom oferującym do sprzedaży 
produkty odpowiadające rodzajowo produktom z oferty Michelin, w szczególności warunki udziału 
w Programie nie są w żaden sposób uzależnione od zakupu produktów innych podmiotów w czasie 
trwania Programu lub po jego zakończeniu. 

§ 2. UCZESTNICY 

1. Program skierowany jest wyłącznie przedsiębiorców z branży budowlanej i przedsiębiorców i/lub 
osób fizycznych prowadzących gospodarstwo rolne – którzy prowadzą działalność gospodarczą lub 
rolną na terytorium Polski, którzy w czasie trwania Programu dokonają we własnym imieniu 
zakupu/zakupów Opon Promocyjnych przeznaczonych wyłącznie do prowadzonej przez nich 
działalności przemysłowej lub rolnej, w stacjonarnych i internetowych punktach sprzedaży Opon 
Promocyjnych znajdujących się w Polsce (zwanych dalej „Punktami Sprzedaży”), zwani dalej łącznie 
„Uczestnikami”, a każdy osobno „Uczestnikiem”. 

2. W Programie nie mogą brać udziału pracownicy oraz przedstawiciele Michelin, w tym 
przedstawiciele handlowi, a także członkowie rodzin wymienionych osób. Przez członków rodziny 
rozumie się: wstępnych, zstępnych, rodzeństwo, małżonków, małżonków rodzeństwa, rodziców 
małżonków, kuzynów i osoby pozostające w stosunku przysposobienia. 

3. Michelin nie ponosi odpowiedzialności za podanie przez Uczestnika nieprawdziwych lub 
niekompletnych danych podczas rejestracji w Programie. 

4. Uczestnicy Programu uprawnieni są do zakupu Opon Promocyjnych na warunkach Programu 
wyłącznie w związku z prowadzoną przez siebie działalnością gospodarczą lub rolniczą. 

5. Organizator informuje, że zgodnie z przepisami prawa podatkowego płatnikiem podatku 
dochodowego od świadczeń stanowiących przychód z działalności gospodarczej jest przedsiębiorca 
uzyskujący przychód. Uczestnicy Programu, dla których świadczenie otrzymane w Programie 



stanowi przychód z działalności gospodarczej mają obowiązek odprowadzić podatek dochodowy 
według właściwych dla nich zasad opodatkowania działalności gospodarczej. Organizator informuje, 
że powyższe nie stanowi  informacji podatkowej. 

6. Ponadto Organizator informuje, że Uczestnicy będący osobami prowadzącymi gospodarstwo rolne, 
którzy prowadzą działalność rolną na terytorium Polski, korzystają ze zwolnienia od podatku 
dochodowego od Nagrody o wartości poniżej 2000 zł brutto otrzymanej w Promocji na podstawie 
art. 21 ust. 1 pkt 68 ustawy o podatku dochodowym od osób fizycznych. Z kolei w przypadku 
Uczestników będących osobami prowadzącymi gospodarstwo rolne, którzy prowadzą działalność 
rolną na terytorium Polski i otrzymają nagrodę o wartości przekraczającej 2000 zł Michelin ufunduje 
dodatkową nagrodę pieniężną odpowiadającą 11,11% wartości Nagrody na podstawie art. 21 ust 
1 pkt. 68 ustawy o podatku dochodowym od osób fizycznych. Kwota nagrody pieniężnej nie zostanie 
wypłacona Uczestnikowi, ale zostanie przez Michelin potrącona i przeznaczona, zgodnie 
z przepisami prawa podatkowego, na pokrycie 10-procentowego, zryczałtowanego podatku od 
Nagrody otrzymanej w Programie, którego płatnikiem zgodnie z przepisami prawa podatkowego 
jest wypłacający (wydający) nagrodę. 

§ 3. ZASADY PROGRAMU 

1. Program polega na tym, że Uczestnicy za zakup Opon Promocyjnych na zasadach Warunków są 
uprawnieni do otrzymania nagrody. 

2. Nagrodę w Programie stanowi w związku z zakupem 2 (dwóch) Opon Promocyjnych z serii Compact 
Line  

– bezimienna przedpłacona karta typu Mastercard, będąca instrumentem dostępu do pieniądza 
elektronicznego, emitowana przez Edenred Polska Sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie we 
współpracy z PrePay Technologies Limited, o wartości 200 zł (dwieście złotych);zwana dalej 
„Nagrodą”. 

3. Nagroda upoważnia do dokonania transakcji płatniczych. Warunki korzystania z Nagrody określa 
regulamin zawierający warunki użytkowania kart stanowiący załącznik nr 2 do Regulaminu. 

4. Minimalny zakup przez Uczestnika Programu Opon Promocyjnych uprawniający do otrzymania 
Nagrody wynosi 2 sztuki, zaś maksymalny, który można zgłosić do Programu w celu otrzymania 
Nagrody, 10 sztuk. 

5. Zakup Opon Promocyjnych, który uprawnia Uczestnika do otrzymania Nagrody musi być dokonany 
w okresie od 1 kwietnia 2023 r. do 31 lipca 2023 r. 

6. Zakup Opon Promocyjnych, który zostanie pozytywnie zweryfikowany przez Organizatora według 
poniższych zasad: 

a) opony muszą pochodzić z puli Opon Promocyjnych; 

b) każda faktura (w przypadku przedsiębiorców) lub inny dokument fiskalny (w przypadku osób 
fizycznych prowadzących gospodarstwo rolne), potwierdzająca zakup Opon Promocyjnych w 
ramach Programu, musi spełniać wymagania formalne Programu, tj. musi zawierać właściwą 
datę wystawienia zgodną z okresem trwania Programu; 

będzie powodował przyznanie Uczestnikowi Nagrody, tj. za zakup minimum 2 sztuk nowych 
Opon Promocyjnych Uczestnik otrzyma 1 Nagrodę, nie więcej jednak niż za 10 sztuk Opon 
Promocyjnych, tj. 5 Nagród. 

7. Zgłoszenie uczestnictwa w Programie będzie realizowane zgodnie z następującymi zasadami: 

a) najpóźniej do 31 sierpnia 2023 r. Uczestnik musi: 

i. wysłać do Organizatora na adres poczty e-mail: ecn.br.client@michelin.com informację o 
chęci wzięcia udziału w programie „ZAWSZE ZYSKASZ Z OPONAMI MICHELIN!” wraz ze 



zdjęciem lub skanem dokumentu (faktury zakupowej w przypadku przedsiębiorców lub 
innego dokumentu fiskalnego w przypadku osób fizycznych prowadzących gospodarstwo 
rolne) potwierdzającego zakup Opon Promocyjnych dokonany w okresie od 1 kwietnia 2023 
r. do 31 lipca 2023 r. Załączony skan faktury lub innego dokumentu fiskalnego musi być 
czytelny – tzn. aby możliwa była weryfikacja daty wystawienia dokumentu, ilość i rodzaj 
zakupionych Opon Promocyjnych oraz dane Punktu Sprzedaży; 

ii. w tej samej wiadomości e-mail podać adres dostawy Nagrody do Uczestnika. 

8. Organizator dokonuje weryfikacji informacji otrzymanych od Uczestnika wskazanych w pkt 7 lit. a) 
powyżej, na podstawie której dokonuje akceptacji lub odrzucenia danego zgłoszenia (o odrzuceniu 
lub akceptacji zgłoszenia informowany jest Uczestnik). Wyłącznie te dane znajdujące się na fakturze 
podlegają weryfikacji. 

9. W przypadku akceptacji danego zgłoszenia Uczestnikowi zostaje przyznana Nagroda i wysłana drogą 
pocztową nie później niż do 31 września 2023 r. Dla zgłoszeń dokonanych po 1 czerwca 2023, 
Nagroda zostanie przyznana i wysłana nie później niż do 31 października 2023 r. 

10. Organizator nie ponosi odpowiedzialności za trudności związane z wydaniem Nagrody wynikające z 
nieprawidłowych danych podanych przez Uczestnika podczas zgłoszenia do Programu, w 
szczególności nieprawidłowego adresu pocztowego do wysyłki Nagrody. 

11. Informacja o przyznanej Nagrodzie wysyłana jest do Uczestnika za pomocą wiadomości e-mail na 
adres, którego Uczestnik użył do zgłoszenia swojego udziału do Programu. 

12. W przypadku stwierdzania przez Organizatora naruszenia Warunków przez Uczestnika lub powzięcia 
uzasadnionego podejrzenia podejmowania przez Uczestnika działań sprzecznych z prawem lub 
dobrymi obyczajami: 

a) Organizator ma prawo wykluczyć Uczestnika z Programu; 

b) Organizator ma prawo do odmowy wydania Nagrody. 

13. Michelin zastrzega sobie prawo do weryfikacji warunków uczestnictwa w Programie osobiście (w 
granicach obowiązującego prawa) lub przez niezależną firmę audytorską. 

§ 4. POSTĘPOWANIE REKLAMACYJNE 

1. Reklamacje dotyczące przebiegu Programu mogą być zgłaszane pisemnie, listem poleconym na 
adres: artegence spółka z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Warszawie, ul. Wołoska 9a, 
02-583 Warszawa lub w formie wiadomości email na adres: Michelin@artegence.com,, w terminie 
14 dni od dnia powstania przyczyny reklamacji, z dopiskiem „OPONY MICHELIN COMPACT LINE – 
KUPUJESZ I ZYSKUJESZ!“. 

2. Prawo złożenia reklamacji dotyczącej przebiegu Programu przysługuje jedynie Uczestnikom. 

3. Pisemna reklamacja powinna zawierać: imię i nazwisko Uczestnika, jego dokładny adres 
korespondencyjny oraz opis i wskazanie przyczyny reklamacji. 

4. Reklamacje rozpatrywane będą przez Organizatora w terminie 14 dni od dnia ich doręczenia 
Organizatorowi. 

5. Uczestnik o decyzji Organizatora zostanie powiadomiony listem poleconym wysłanym na adres 
Uczestnika podany w reklamacji w terminie 14 dni od daty rozpatrzenia reklamacji. 

§ 5. DANE OSOBOWE 

1. Dane osobowe Uczestników, które zostały podane przez Uczestnika w związku ze zgłoszeniem 
udziału w Programie, będą przetwarzane przez administratora danych osobowych zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 27 kwietnia 2016 r. w sprawie 
ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
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przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (RODO), na potrzeby i w celu 
przeprowadzenia Programu, tj.: 

a) zweryfikowania informacji otrzymanych od Uczestnika, na podstawie których Organizator 
dokonuje akceptacji lub odrzucenia danej transakcji uprawniającej do otrzymania Nagrody; 

b) wydania Nagrody, do której Uczestnik uprawniony jest na Warunkach Programu, w tym 
udostępnienia niezbędnych danych w zakresie koniecznym do wydania Nagród 
profesjonalnemu podmiotowi zajmującemu się ich dystrybucją; 

c) oraz rozpoznania ewentualnych reklamacji; 

tj. na podstawie art. 6 ust. 1 lit. b) RODO. 

2. Dane osobowe Uczestników mogą być również przetwarzane do celów wynikających z prawnie 
uzasadnionych interesów realizowanych przez administratora danych osobowych, tj. do celów 
archiwalnych (dowodowych) dla zabezpieczenia informacji na wypadek prawnej potrzeby 
wykazania faktów, do celu ewentualnego ustalenia, dochodzenia lub obrony przed roszczeniami, do 
celów badania satysfakcji klientów i określenia jakości obsługi, na zasadach przewidzianych w 
przepisach Ogólnego rozporządzenia o ochronie danych osobowych, tj. art. 6 ust. 1 lit. f) RODO. 

3. W celu realizacji celów przetwarzania danych osobowych Uczestnika będą zbierane od niego 
następujące kategorie danych osobowych: imię i nazwisko, adres e-mail, numer telefonu 
kontaktowego, adres korespondencyjny, nazwa firmy / ewentualnie gospodarstwa rolnego. 

4. Administratorem danych osobowych jest Michelin Polska spółka z ograniczoną odpowiedzialnością 
z siedzibą w Olsztynie, ul. Leonharda 9, 10-454 Olsztyn, zarejestrowana w rejestrze przedsiębiorców 
Krajowego Rejestru Sądowego przez Sąd Rejonowy w Olsztynie pod numerem KRS 0000873572, 
adres e-mail: Kontakt_IODO@michelin.com. 

5. Dane osobowe Uczestników będą przechowywane przez okres trwania Programu, w tym okres 
konieczny do rozpoznania ewentualnych reklamacji lub do chwili kiedy Uczestnik wniesie sprzeciw 
w zakresie przetwarzania danych jego dotyczących. 

6. Udostępnienie przez Uczestnika danych osobowych na potrzeby udziału w Programie, jest 
dobrowolne, jednakże jest niezbędne w celu wzięcia w nim udziału. 

7. Ponadto Michelin informuje, że dane osobowe Uczestników mogą być udostępnione innym 
spółkom Grupy Michelin przy zachowaniu obowiązujących w Grupie Wiążących Reguł 
Korporacyjnych, których zapisy są przestrzegane przez wszystkie spółki Grupy Michelin. Dodatkowo 
Michelin informuje, że dane osobowe Uczestników są udostępniane do przetwarzania agencji: 

a. marketingowej artgence sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie (ul. Wołoska 9a, 02-583 
Warszawa), w zakresie i w celu niezbędnym do przygotowania Nagród do wysyłki oraz 
obsługi procesu reklamacji. 

b. TRENDSETER.PL Bartosz Siemaszko, Adam Zieliński SP. JAWNA z siedzibą w Warszawie 
(ul.Krochmalna 2/410, 00-864 Warszawa), w zakresie i w celu niezbędnym do dystrybucji 
Nagród. 

Powierzenie przetwarzania danych osobowych będzie uwzględniało konieczne środki 
bezpieczeństwa. 

8. Dane osobowe nie będą przekazywane poza teren Europejskiego Obszaru Gospodarczego. 

9. Dane osobowe nie będą podlegały zautomatyzowanemu przetwarzaniu. 

10. Michelin informuje o następujących prawach Uczestników w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych ich dotyczących: 

a) prawo dostępu do swoich danych osobowych oraz otrzymania ich kopii; 



b) prawo do sprostowania (poprawienia) swoich danych; 

c) prawo do usunięcia danych – jeżeli Uczestnik uważa, że nie ma podstaw, aby Michelin 
przetwarzał jego dane; 

d) prawo do ograniczenia przetwarzania – Uczestnik może żądać, aby Michelin ograniczył 
przetwarzanie danych wyłącznie do ich przechowywania lub wykonywania uzgodnionych z 
Uczestnikiem działań, w przypadku jeżeli uważa, że posiadane przez Michelin dane są 
nieprawidłowe lub są przetwarzane bez podstawy prawnej lub nie chce, aby dane zostały 
usunięte, ponieważ potrzebuje ich do ustalenia, dochodzenia lub obrony roszczeń lub na czas 
wniesionego sprzeciwu; 

e) prawo do przenoszenia danych, to znaczy do otrzymania od Michelin w ustrukturyzowanym, 
powszechnie używanym formacie nadającym się do odczytu maszynowego, danych osobowych 
dotyczących Uczestnika, dostarczonych Michelin w związku z udziałem w Programie, jak również 
do zlecenia Michelin przesłania danych bezpośrednio innemu, wskazanemu przez Uczestnika 
podmiotowi, o ile będzie to technicznie możliwe; 

f) prawo wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania danych – z uwagi na szczególną sytuację 
Uczestnika, chyba że Michelin wykaże, że podstawy przetwarzania danych są nadrzędne wobec 
praw Uczestnika lub dane są Michelin niezbędne do ustalenia, dochodzenia lub obrony 
roszczeń; 

g) prawo do cofnięcia zgody w dowolnym momencie bez wpływu na zgodność z prawem 
przetwarzania, którego dokonano na podstawie zgody przed jej cofnięciem. 

11. Ponadto Michelin przypomina o prawie wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych lub innego właściwego organu nadzorczego ds. ochrony danych osobowych, gdy 
Uczestnik uzna, że przetwarzanie danych osobowych jego dotyczących narusza przepisy prawa, w 
tym Ogólne rozporządzenie o ochronie danych osobowych. 

12. W celu wykonywania swoich praw prosimy o skierowanie żądania na adres e-mail: 
Kontakt_IODO@michelin.com. Michelin ma prawo podjęcia działań zmierzających do 
zidentyfikowania osoby przed przystąpieniem do realizacji jej praw. 

13. W przypadku, gdy Uczestnikiem Programu nie jest osoba fizyczna, tylko osoba prawna lub jednostka 
organizacyjna nieposiadająca osobowości prawnej, udział w Programie i dobrowolne podanie 
danych, o których mowa w ust. 3 przez przedstawiciela w/w podmiotów oznacza, że danych tych 
nie należy traktować jako tajemnicy przedsiębiorstwa w rozumieniu art. 11 ust. 2 ustawy o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (Dz.U. z 2019 r. poz. 1010, tj. z dnia 16 maja 2019 r.) 

§ 6. POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

1. Wszelkie spory wynikłe z tytułu wykonania zobowiązań związanych z Programem będą rozstrzygane 
przez sąd właściwy dla siedziby Organizatora. 

2. Prawem właściwym dla Programu oraz dla oceny praw i obowiązków Uczestników jest prawo 
polskie. 

3. Zasady Programu określają wyłącznie Warunki oraz bezwzględnie obowiązujące przepisy prawa. 
Wszelkie materiały promocyjno-reklamowe mają charakter informacyjny. 

4. Integralną częścią Regulaminu są następujące załączniki: 

a. Lista opon rolniczych marki MICHELIN biorących udział w programie „ZAWSZE ZYSKASZ Z 
OPONAMI MICHELIN!”. 

5. Warunki dostępne są w czasie trwania Programu, w siedzibie Dyrekcji Handlowej Michelin Polska 
spółka z ograniczoną odpowiedzialnością w Warszawie, ul. Domaniewska 28, 02-672 Warszawa oraz 
u przedstawicieli techniczno - handlowych opon rolniczych marki MICHELIN. 



6. W przypadku wystąpienia ważnej przyczyny, rozumianej jako okoliczności, których nie dało się 
przewidzieć i którym nie można było zapobiec, w szczególności wystąpienia zdarzeń losowych, 
Michelin zastrzega sobie prawo zmiany Warunków, w szczególności zmiany okresu trwania 
Programu, z zastrzeżeniem, że będą respektowane prawa nabyte przez Uczestników, informując o 
tym nie później niż na 3 dni przed wejściem w życie zmian wysyłając Uczestnikom wiadomość e-mail 
ze zmienionymi Warunkami oraz przekazując przedstawicielom, o których mowa w pkt 5 powyżej 
informację o zmianie i zobowiązując ich do jej rozpowszechniania. 

 

  



ZAŁĄCZNIK nr 1. Lista opon Compact line marki MICHELIN biorących udział w programie „ZAWSZE 
ZYSKASZ Z OPONAMI MICHELIN!” 

CAI MARKA NAZWA PRODUKTU WZORZEC 

415829 MICHELIN 340/80 R18 143A8/143B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

239365 MICHELIN 400/70 R18 147A8/147B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

991253 MICHELIN 340/80 R20 144A8/144B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

793611 MICHELIN 400/70 R20 149A8/149B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

814805 MICHELIN 440/80 R24 161A8/161B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

372690 MICHELIN 460/70 R24 159A8/159B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

346709 MICHELIN 500/70 R24 164A8/164B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

005412 MICHELIN 540/70 R24 168A8/168B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

886709 MICHELIN 480/80 R26 167A8/167B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

195802 MICHELIN 440/80 R28 163A8/163B BIBLOAD HARD SURFACE BIBLOAD HARD SURFACE 

085459 MICHELIN 210/70 R15 117A8/117B BIBSTEEL ALL TERRAIN BIBSTEEL ALL TERRAIN 

176281 MICHELIN 260/70 R16.5 129A8/129B BIBSTEEL ALL TERRAIN BIBSTEEL ALL TERRAIN 

625787 MICHELIN 300/70 R16.5 137A8/137B BIBSTEEL ALL TERRAIN BIBSTEEL ALL TERRAIN 

360353 MICHELIN 360/70 R17.5 148A8/148B BIBSTEEL ALL TERRAIN BIBSTEEL ALL TERRAIN 

275538 MICHELIN 260/70 R16.5 129A8/129B BIBSTEEL HARD SURFACE BIBSTEEL HARD SURFACE 

241265 MICHELIN 300/70 R16.5 137A8/137B BIBSTEEL HARD SURFACE BIBSTEEL HARD SURFACE 

564847 MICHELIN 250/80 R16 124A8/120D CROSSGRIP CROSSGRIP 

698283 MICHELIN 340/80 R18 143A8/138D CROSSGRIP CROSSGRIP 

514449 MICHELIN 360/80 R24 150A8/145D CROSSGRIP CROSSGRIP 

920345 MICHELIN 400/80 R24 156A8/151D CROSSGRIP CROSSGRIP 

131846 MICHELIN 440/80 R24 161A8/156D CROSSGRIP CROSSGRIP 

304047 MICHELIN 460/70 R24 159A8/154D CROSSGRIP CROSSGRIP 

875270 MICHELIN 500/70 R24 164A8/159D CROSSGRIP CROSSGRIP 

219659 MICHELIN 400/80 R28 158A8/153D CROSSGRIP CROSSGRIP 

439765 MICHELIN 440/80 R28 163A8/158D CROSSGRIP CROSSGRIP 

967528 MICHELIN 440/80 R34 159A8/155D CROSSGRIP CROSSGRIP 

333253 MICHELIN 480/80 R34 164A8/159D CROSSGRIP CROSSGRIP 

846732 MICHELIN 480/80 R38 166A8/161D CROSSGRIP CROSSGRIP 

567367 MICHELIN 540/80 R38 172A8/167D IND TL CROSSGRIP CROSSGRIP 

281778 MICHELIN 280/80 -18 132A8 POWER CL POWER CL 

610873 MICHELIN 340/80 -18 143A8 POWER CL POWER CL 

694767 MICHELIN 280/80 -20 133A8 POWER CL POWER CL 

495503 MICHELIN 340/80 -20 144A8 POWER CL POWER CL 

346809 MICHELIN 400/70 -20 149A8 POWER CL POWER CL 

407878 MICHELIN 400/70 -24 158A8 POWER CL POWER CL 

050267 MICHELIN 400/80 -24 162A8 POWER CL POWER CL 

165629 MICHELIN 440/80 -24 168A8 POWER CL POWER CL 

474764 MICHELIN 460/70 -24 159A8 POWER CL POWER CL 

196220 MICHELIN 500/70 -24 164A8 POWER CL POWER CL 



226486 MICHELIN 480/80 -26 167A8 POWER CL POWER CL 

691578 MICHELIN 440/80 -28 163 A8 POWER CL POWER CL 

577845 MICHELIN 420/80 -30 155A8 POWER CL POWER CL 

263208 MICHELIN 10.00 -20 165A2/147B 16PR TT POWER DIGGER POWER DIGGER 

123207 MICHELIN 11 R16 122A8 XM27 X M27 

123708 MICHELIN 405/70 R20 136G XM47 X M47 

123706 MICHELIN 425/75 R20 148G XM47 X M47 

123642 MICHELIN 445/70 R24 151G XM47 X M47 

123620 MICHELIN 495/70 R24 155G XM47 X M47 

489102 MICHELIN 445/70 R19.5 173A8/180A2 XF XF 

073522 MICHELIN 445/70 R22.5 175A8/182A2 XF XF 

779803 MICHELIN 280/80 R18 132A8/132B XMCL XMCL 

100054 MICHELIN 340/80 R18 143A8/143B XMCL XMCL 

133035 MICHELIN 400/70 R18 147A8/147B XMCL XMCL 

747442 MICHELIN 280/80 R20 133A8/133B XMCL XMCL 

948730 MICHELIN 340/80 R20 144A8/144B XMCL XMCL 

187752 MICHELIN 380/75 R20 148A8/148B XMCL XMCL 

474495 MICHELIN 400/70 R20 149A8/149B XMCL XMCL 

967201 MICHELIN 420/75 R20 154A8/154B XMCL XMCL 

178690 MICHELIN 400/70 R24 152A8/152B XMCL XMCL 

954749 MICHELIN 440/80 R24 161A8/161B XMCL XMCL 

244268 MICHELIN 460/70 R24 159A8/159B XMCL XMCL 

542794 MICHELIN 500/70 R24 164A8/164B XMCL XMCL 

959128 MICHELIN 540/70 R24 168A8/168B XMCL XMCL 

425979 MICHELIN 480/80 R26 167A8/167B XMCL XMCL 

316223 MICHELIN 440/80 R28 156A8/156B XMCL XMCL 

122979 MICHELIN 425/75 R20 167A2/155B TL XZSL XZSL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZAŁĄCZNIK nr 2. - Regulamin korzystania z karty Mastercard 

POSTANOWIENIA OGÓLNE 

Przed korzystaniem z Karty należy uważnie przeczytać Regulamin. Regulamin określa warunki użytkowania Karty. Korzystając z Karty 
Użytkownik akceptuje niniejsze warunki. Użytkownik mający trudności ze zrozumieniem danego postanowienia lub niewyrażający na nie zgody, 
proszony jest o kontakt z Obsługą Klienta. 

1. DEFINICJE 

1. Akceptant oznacza punkt detaliczny, osobę lub firmę, która akceptuje Karty oznaczone Znakiem Akceptacji Mastercard; 

Dostępne Saldo oznacza wartość środków doładowanych na Kartę i dostępnych do wykorzystania; 

Edenred oznacza Edenred Polska Sp. z o. o., spółkę zarejestrowaną w Polsce o numerze KRS0000116438 z siedzibą pod adresem: ul. Rozbrat 
44a, 00-419 Warszawa, Polska; 

Karta oznacza bezimienną przedpłaconą Kartę typu Mastercard wydaną przez PPT we współpracy z Edenred, będącą instrumentem dostępu 
do Pieniądza Elektronicznego; 

Kod CVC oznacza kod weryfikacyjny związany z Kartą umieszczony na odwrocie Karty, służący do autoryzacji Transakcji w Internecie; 

Kontrahent oznacza podmiot gospodarczy lub instytucję, która przekazała uprawnionemu Użytkownikowi Kartę otrzymaną od Edenred; 

List Przewodni oznacza list przewodni dołączony do Karty; 

Mastercard® oznacza Mastercard International Incorporated z siedzibą przy 2000 Purchase Street, Purchase, New York 10577 USA; 

Numer Karty oznacza 16-cyfrowy numer Karty umieszczony na jej przodzie; 

Numer Seryjny Karty oznacza 10-cyfrowy numer Karty, umieszczony na jej odwrocie, nad paskiem magnetycznym; 

Obsługa Klienta oznacza centrum kontaktowe zajmujące się zapytaniami, wnioskami i reklamacjami związanymi z usługami dotyczącymi Karty; 

Pełna Kwota Potrącenia oznacza pełną kwotę Transakcji wraz ze związanymi z nią prowizjami, opłatami i podatkami, jeżeli dotyczą; 

Pieniądz Elektroniczny oznacza Pieniądz Elektroniczny związany z Kartą; 

PPT oznacza PrePay Technologies Limited, spółkę zarejestrowaną w Anglii i Walii pod numerem 04008083, z którą można kontaktować się pod 
adresem PO BOX 3371, Swindon, SN5 7WJ; 

Rachunek oznacza Rachunek Elektroniczny związany z Kartą; 

Regulamin oznacza niniejszy Regulamin wraz z jego późniejszymi zmianami; 

Strona Internetowa oznacza Stronę Internetową pod adresem myedenred.pl, która zapewnia Użytkownikowi dostęp do informacji dotyczących 
Karty i zawiera aktualną wersję Regulaminu; 

Terminal POS oznacza elektroniczne urządzenie umożliwiające Użytkownikowi dokonywanie Transakcji płatniczych w punktach usługowo-
handlowych; 

Transakcja oznacza płatność z wykorzystaniem Terminala POS lub sieci Internet przy użyciu Karty; 

Użytkownik oznacza osobę fizyczną, która jest uznawana za uprawnioną przez Kontrahenta do korzystania z Karty; 

Znak Akceptacji Mastercard oznacza oznakowanie Mastercard International Incorporated wskazujące na akceptację Karty w danym punkcie 
usługowo-handlowym. 

2. REGULAMIN KARTY 

1. Karta została wydana przez PPT zgodnie z licencją Mastercard International Incorporated. Karta jest instrumentem Pieniądza 
Elektronicznego. Pieniądz Elektroniczny związany z Kartą jest dostarczany przez PPT i jest denominowany w polskich złotych. Działalność PPT 
w zakresie wydawania Pieniądza Elektronicznego podlega regulacji brytyjskiego Urzędu Nadzoru Finansowego (FCA). Prawa i obowiązki 
Użytkownika dotyczące korzystania z Karty podlegają Regulaminowi; Użytkownikowi nie przysługują żadne prawa wobec Mastercard 
International Incorporated ani jego podmiotów stowarzyszonych. Jeżeli Użytkownik napotka na jakiekolwiek trudności przy korzystaniu z Karty, 
powinien skontaktować się z Obsługą Klienta lub z Kontrahentem, który przekazał mu Kartę. Edenred przyzna Użytkownikowi prawo do 
korzystania z Pieniądza Elektronicznego do wysokości Dostępnego Salda Karty. Wszelkie prawa, w tym tytuł prawny, związane z Pieniądzem 
Elektronicznym pozostają przy Edenred i nie przechodzą na Użytkownika. Karta pozostaje własnością PPT, który jest wydawcą kart. 

3. WYDANIE I AKTYWACJA KARTY 

1. Karta zostanie wydana uprawnionemu Użytkownikowi na polecenie Kontrahenta przez Edenred. Użytkownik Karty zostanie 
poinformowany o aktywacji Karty przez firmę, od której ją otrzymał. 

2. Po otrzymaniu Karty Użytkownik musi ją niezwłocznie podpisać. 

3. Użytkownik powinien zarejestrować Kartę na Stronie Internetowej myedenred.pl. Pozwoli to na korzystanie z usług online, w tym 
możliwość zablokowania zgubionej lub skradzionej Karty przez całą dobę 365 dni w roku. 

4. KORZYSTANIE Z KARTY 



1. Z Karty można korzystać u Akceptantów na całym świecie, którzy akceptują Karty i są oznaczeni Znakiem Akceptacji Mastercard, 
zgodnie z informacją o placówkach, w których Użytkownik może dokonać Transakcji, otrzymaną od Kontrahenta lub dostępną na Stronie 
Internetowej myedenred.pl. 

2. Aby Transakcja mogła zostać uznana przez PPT za transakcję uprawnioną, Użytkownik zobowiązany jest autoryzować każdą 
Transakcję za pomocą kodu CVC lub podpisu. 

3. Użytkownik nie może zatrzymać Transakcji po tym jak została autoryzowana, gdyż w tym momencie uznaje się, że PPT otrzymał 
informację o Transakcji. 

4. Karta jest Kartą przedpłaconą, co oznacza, że Dostępne Saldo Karty zostanie pomniejszone o Pełną Kwotę Potrącenia. Aby Transakcja 
mogła zostać autoryzowana, Pełna Kwota Potrącenia musi być niższa lub równa Dostępnemu Saldu na Karcie. Użytkownik nie powinien 
dokonywać Transakcji w przypadku, gdy Pełna Kwota Potrącenia przekracza Dostępne Saldo lub upłynął termin ważności Karty. Jeżeli z 
jakiegokolwiek powodu Transakcja zostanie przetworzona na kwotę wyższą niż Dostępne Saldo na Karcie, Użytkownik musi zwrócić Edenred 
kwotę, o którą Pełna Kwota Potrącenia przekracza Dostępne Saldo w ciągu 14 dni od otrzymania faktury. W przypadku, gdy Użytkownik nie 
spłaci tej kwoty, Edenred ma prawo podjąć wszelkie konieczne kroki, łącznie z krokami prawnymi, celem odzyskania nieuregulowanych kwot. 

5. Użytkownik może sprawdzić Dostępne Saldo w dowolnym czasie dzwoniąc na automatyczny serwis telefoniczny pod numer + 48 22 
481 39 08 lub na Stronie Internetowej myedenred.pl lub w aplikacji mobilnej Twoja Karta. 

6. W pewnych okolicznościach Akceptanci stawiają wymóg, aby Dostępne Saldo Użytkownika było wyższe niż wartość Transakcji, jakiej 
chce on dokonać. Użytkownik zostanie obciążony wyłącznie faktyczną i ostateczną wartością zawieranej Transakcji. 

7. Korzystając z Karty przy zakupach na pokładzie samolotu, statku lub w pociągu, Akceptanci mogą nie być w stanie dokonać 
autoryzacji Transakcji, jeżeli nie będą mogli uzyskać od PPT autoryzacji w trybie online. 

8. Karta nie może być wykorzystywana w kasach samoobsługowych i samoobsługowych stacjach paliw. Płatności można dokonać za 
pomocą Karty u kasjera. 

9. Stosowany jest limit górny dla Transakcji w Terminalach POS w wysokości 10 000 PLN. 

10. Dostępne Saldo Karty nie jest oprocentowane. 

5. TERMIN WAŻNOŚCI KARTY 

1. Termin ważności Karty jest wydrukowany na przodzie Karty. Użytkownik nie będzie mógł korzystać z Karty po jego upływie, jak 
również po upływie terminu ważności Karty nie będą przetwarzane żadne Transakcje. 

2. Dostępne Saldo pozostające na Karcie po upływie terminu ważności Karty nie będzie zwracane Użytkownikowi. 

6. ODPOWIEDZIALNOŚĆ I AUTORYZACJA 

1. PPT może ograniczyć lub odmówić autoryzacji korzystania z Karty, jeżeli korzystanie z Karty powoduje lub może powodować 
naruszenie Regulaminu lub, jeżeli PPT ma uzasadnione podstawy, aby podejrzewać, że Użytkownik lub osoba trzecia popełniła lub ma popełnić 
przestępstwo lub inne nadużycie w związku z Kartą. 

2. Jeżeli wystąpi potrzeba zbadania Transakcji dokonanej za pomocą Karty, Użytkownik będzie miał obowiązek współpracowania z PPT 
lub innym uprawnionym organem, jeżeli będzie to wymagane. 

3. Użytkownik nigdy nie powinien pozwalać korzystać z Karty innej osobie. 

4. Użytkownik będzie odpowiedzialny za wszelkie Transakcje, które autoryzuje za pomocą podpisu lub kodu CVC. 

5. Użytkownik zobowiązuje się do nieprzekazywania odpłatnie i/lub nieodpłatnie Karty osobom trzecim. 

6. Użytkownik zwalnia PPT z odpowiedzialności z tytułu jakichkolwiek kroków prawnych powziętych w celu egzekwowania wykonania 
Regulaminu związanych z jakimkolwiek naruszeniem przez Użytkownika niniejszych warunków lub nieuczciwego korzystania z Karty. 

7. Użytkownik zobowiązuje się do niewykorzystywania Karty do celów powiązanych z walutą wirtualną (typu Bitcoin) oraz 
nieprzekazywania jej osobom, o których wie lub przy zachowaniu należytej staranności powinien wiedzieć, że wykorzystują one karty płatnicze 
lub będą wykorzystywać do handlu walutą wirtualną. Karty, które będą używane dla celów powiązanych z handlem walutą wirtualną będą 
blokowane przez Edenred. 

7. ZAGUBIENIE, KRADZIEŻ LUB USZKODZENIE KARTY 

1. W przypadku utraty, kradzieży, oszustwa lub innego ryzyka nieuprawnionego użycia Karty lub w przypadku, gdy Karta zostanie 
uszkodzona lub źle funkcjonuje, Użytkownik powinien niezwłocznie skontaktować się z Obsługą Klienta. Użytkownik zostanie poproszony o 
podanie Numeru Karty oraz innych danych w celach identyfikacji. Ponadto, Użytkownik może również zablokować Kartę na Stronie 
Internetowej myedenred.pl lub w aplikacji mobilnej Twoja Karta. 

2. W przypadku, gdy Użytkownik powiadomi Obsługę Klienta, że jego Karta została zagubiona lub skradziona, Użytkownik ponosi 
odpowiedzialność do kwoty 150 EUR wyrażonych w polskich złotych za operacje dokonane przed zgłoszeniem Obsłudze Klienta tego faktu. 

3. Pod warunkiem dokonania zgłoszenia zgodnie z punktem 7.1, z wyłączeniem punktu 7.4, Użytkownik nie ponosi odpowiedzialności 
za szkody, które nastąpią po dacie zgłoszenia utraty lub kradzieży Karty do Obsługi Klienta. W przypadku, gdy na Karcie pozostaje Dostępne 
Saldo Użytkownik może zwrócić się do Edenred o wydanie duplikatu Karty, a PPT przekaże na nią ostatnie Dostępne Saldo, pomniejszone o 
opłatę za wydanie nowej Karty zgodnie z tabelą opłat (patrz punkt 9). 

4. W przypadku, gdy istnieje przypuszczenie, że zgłoszony incydent został spowodowany przez naruszenie przez Użytkownika 
Regulaminu, rażące zaniedbanie lub jeżeli budzi on uzasadnione podejrzenie oszustwa lub niewłaściwego zachowania, Użytkownik będzie 
ponosił odpowiedzialność za wszelkie szkody. 



8. TRANSAKCJE DOKONYWANE W WALUTACH OBCYCH 

1. Jeżeli Transakcja zostanie dokonana w walucie innej niż w polskich złotych, kwota potrącona z Rachunku Karty zostanie przeliczona 
na polskie złote w dniu otrzymania przez PPT szczegółów takiej Transakcji w walucie obcej. Do przeliczenia wykorzystany zostanie kurs ustalony 
przez Mastercard, który będzie dostępny w każdym dniu roboczym, od poniedziałku do piątku, a zmiany w kursie walut zostaną niezwłocznie 
zastosowane. Kursy wymiany mogą się wahać i mogą ulec zmianie pomiędzy momentem zawarcia Transakcji a momentem potrącenia jej z 
Dostępnego Salda. Z tytułu zawierania Transakcji w walutach obcych również mają zastosowanie opłaty (patrz poniższa tabela). 

9. OPŁATY 

1. Karty podlegają następującym opłatom. 

Opłata za przewalutowanie 2,5% 

Opłata za duplikat Karty 20,00 PLN 

10. REKLAMACJE 

1. Wszelkie reklamacje powinny być kierowane do Edenred, ul. Rozbrat 44a, 00-419 Warszawa, Polska. Użytkownik może również 
skontaktować się z Obsługą Klienta w dni robocze, w godzinach 9-17, od poniedziałku do piątku, pod numerem telefonu +48 22 2 927 927 lub 
wysyłając wiadomość elektronicznie na adres: kontakt-pl@edenred.com 

11. PRAWO WŁAŚCIWE I SPORY 

1. Jeżeli Użytkownik ma powody podejrzewać, że Transakcja, do której została użyta Karta jest nieautoryzowana lub została błędnie 
zaksięgowana na Rachunku Karty, na jego wniosek zbadany zostanie Rachunek Karty i okoliczności Transakcji. 

2. Jeżeli Edenred uzyska pewność, że Użytkownik nie autoryzował Transakcji, to zwróci on kwotę Transakcji wraz z ewentualnymi 
opłatami od takiej kwoty i nie będzie miał dalszych zobowiązań wobec Użytkownika. Użytkownik może zostać poproszony o skontaktowanie 
się z odpowiednimi organami w związku ze sporną Transakcją. 

3. Do zakończenia dochodzenia sporna kwota nie będzie dostępna. We wszystkich przypadkach wartość spornej Transakcji może 
zostać później potrącona z Dostępnego Salda, jeżeli otrzymana przez PPT informacja potwierdzi, że Transakcja była prawdziwa. 

4. PPT zastrzega sobie prawo do odmowy zwrotu Użytkownikowi kwot, jeżeli zdaniem PPT nie działał on zgodnie z Regulaminem oraz 
do zgłoszenia roszczeń noszących znamiona oszustwa właściwym organom. 

12. ZMIANY REGULAMINU 

1. PPT może zmienić warunki Regulaminu, w dowolnym czasie i z jakiegokolwiek powodu, zamieszczając zaktualizowaną wersję na 
Stronie Internetowej. 

2. Jakakolwiek niezgodność Regulaminu z przepisami prawa będzie pomijana i traktowana tak, jakby faktycznie odzwierciedlała 
właściwe regulacje prawne. 

3. Edenred powiadomi Użytkownika poprzez umieszczenie zaktualizowanej wersji Regulaminu na Stronie Internetowej nie później niż 
14 dni kalendarzowych przed wprowadzeniem zmian w Regulaminie. Poprzez kontynuację korzystania z Karty po wejściu w życie zmian 
Użytkownik zgadza się być związanym zmienionymi warunkami. 

13. ZABLOKOWANIE KARTY 

1. W wypadku poinformowania PPT przez Edenred, że Użytkownik przestał być uprawniony do korzystania z Karty z jakiegokolwiek 
powodu, Karta zostanie niezwłocznie zablokowana, a Dostępne Saldo przestanie być dostępne. 

2. Karta może zostać zablokowana w dowolnym czasie ze skutkiem natychmiastowym (do momentu rozstrzygnięcia sporu), jeżeli 
Użytkownik naruszył Regulamin lub zaistniało przypuszczenie, że Użytkownik korzystał lub miał zamiar korzystać z Karty w sposób niedbały, 
noszący znamiona oszustwa lub w celach niezgodnych z prawem lub jeśli PPT nie może przetwarzać Transakcji Użytkownika z powodu działania 
osób trzecich. W takich okolicznościach korzystanie z Dostępnego Salda będzie niemożliwe. 

14. ODPOWIEDZIALNOŚĆ PPT 

1. Odpowiedzialność PPT będzie podlegać następującym wyłączeniom i ograniczeniom:  

1. za niewykonanie zobowiązań wynikających bezpośrednio lub pośrednio z przyczyny leżącej poza kontrolą PPT, w tym awarii usług 
sieci komputerowych lub sieci telekomunikacyjnych oraz systemów przetwarzania danych; 

2. w przypadku wadliwości Karty, odpowiedzialność będzie ograniczona do wymiany Karty; 

3. za skutki wywołane niezawinionym przez PPT brakiem możliwości realizacji Transakcji przy użyciu Karty; 

4. we wszystkich innych okolicznościach odpowiedzialność PPT będzie ograniczona do wysokości ostatniego Dostępnego Salda 
pozostałego na Karcie. 

15. DANE UŻYTKOWNIKA 

1. Akceptując regulamin Użytkownik wyraża zgodę Edenred na udostępnienie danych osobowych PPT, która będzie przetwarzać dane 
osobowe Użytkownika w celu realizacji Transakcji, na potrzeby badań statystycznych i analitycznych; Edenred może udostępnić dane podane 
przez Użytkownika, a w szczególności imię, nazwisko, adres, miejscowość, kraj, kod pocztowy, adres e-mail, telefon; wszelkie dane osobowe 
będą przetwarzane zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa i regulacjami dotyczącymi przetwarzania Danych Osobowych, w tym między 
innymi, z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w 
związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych); 



2. O ile nie jest to wymagane przez prawo, dane osobowe Użytkownika nie będą przekazywane bez jego uprzedniej zgody osobom 
innym niż Edenred i jego dostawcom, w tym Mastercard International Incorporated i jego podmioty stowarzyszone, na potrzeby przetwarzania 
Transakcji oraz na potrzeby ich badań statystycznych i analitycznych. 

16. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

1. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie Regulaminu zostanie uznane za niewykonalne lub niezgodne z prawem, pozostałe postanowienia 
pozostają w pełnej mocy i skuteczności. 

2. O ile nie określono inaczej, żadna strona trzecia, która nie jest stroną Regulaminu nie ma prawa egzekwować wykonania 
jakiegokolwiek postanowienia Regulaminu, przy czym Mastercard International Incorporated i jego podmioty stowarzyszone mogą 
egzekwować wykonanie jakiegokolwiek postanowienia Regulaminu. 

3. Regulamin podlega prawu polskiemu, a Użytkownik zgadza się na wyłączną jurysdykcję polskich sądów. 

17. KONTAKT Z OBSŁUGĄ KLIENTA 

1. Użytkownik może uzyskać informacje o swojej Karcie (takie jak saldo Karty, historia Transakcji) oraz zgłosić utratę lub kradzież Karty 
na Stronie Internetowej myedenred.pl lub w aplikacji mobilnej Twoja Karta. 

2. Automatyczny serwis telefoniczny jest dostępny przez całą dobę, 365 dni w roku pod numerem +48 22 481 39 08. 

3. Użytkownik może również skontaktować się z Obsługą Klienta pod numerem +48 22 2 927 927, w dni robocze, w godzinach 9-17, 
od poniedziałku do piątku. Koszt połączenia liczony jest według stawek operatora. Mastercard i znak Mastercard są zarejestrowanymi znakami 
towarowymi Mastercard International Incorporated. 

 

 


